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■ Collaborateurs : 16 500
■ Présence : Mondiale
■ Circuits de distributions : Grand Public,

B to B, Restauration hors foyer
■ Les marques du groupe (Grand Public) :
 Luminarc, Cristal d'Arques, Pyrex
■ Restauration hors foyer : Arcoroc et

Chef & Sommelier
■ Sites de Production : France, Espagne, USA,

AIME, Chine
■ CA : 1,4 milliard d'euros en 2006
■ Production journalière : 6 millions d'articles
■ Portefeuille produit : 20 000 références 

commerciales
■ Budget R&D 2006 : 3% du CA

■ Mitarbeiter : 16 500
■ Vertretungen : weltweit
■ Vertriebskanäle : breite Öffentlichkeit, B to B,

Außer-Haus-Restauration
■ Konzernmarken (breite Öffentlichkeit) : Luminarc,

Cristal d'Arques, Pyrex
■ Außer-Haus-Restauration : Arcoroc und Chef & Sommelier
■ Produktionsstandorte : Frankreich, Spanien, USA,

Mittleren Osten, China
■ Umsatz : 1,4 Milliarden  in 2006
■ Tagesproduktion : 6 Mio. Artikel
■ Produktpalette : 20 000 Artikel
■ Budget Forschung und Entwicklung : 3% von Umsatz

ARC INTERNATIONAL est aujourd’hui le leader mondial des arts de la table.

Le Groupe est présent sur les cinq continents à travers des sites de production, des filiales de distribution, des bureaux
de liaison et des points de vente en propre.

Originaire de Arques, dans le Pas-de-Calais, ARC INTERNATIONAL emploie 16 500 collaborateurs dans le monde et
distribue des articles d’arts de la table dans plus de 160 pays.

ARC INTERNATIONAL  ist heute weltweiter Marktführer in Tischwaren.

Die Unternehmensgruppe ist auf den fünf Kontinenten mit Produktions- und Vertriebsstandorten,
Verbindungsbüros und eigenen Verkaufsstätten vertreten.

ARC INTERNATIONAL , beheimatet im französischen Städtchen Arques im Departement Pas-de-Calais,
beschäftigt weltweit 16 500 Mitarbeiter und vertreibt Tischwaren in mehr als 160 Ländern.

Bureaux de liaison - Verbindungsbüro - Country offices - Oficinas comerciales en el extranjero

Sites de production - Produktionsstätte - Production sites - Unidades de producción

Filiales de distribution - Tochtergesellschaft - Subsidiaries - Filiales de distribución

Dublin

Milan

Varsovie

Shanghai

Tokyo

Singapour

Johannesburg

Santiago du Chili

Mexico

New York

Sydney

Arques
Bilbao

Nanjing

Leeds

Paris

Atlanta

WayneMillville

Cologne
Utrecht

Saragosse

Ras Al-Khayma

Londres

Glostrup

ARC INTERNATIONAL

ARC INTERNATIONAL is now the world
tableware leader.

The Group operates in five continents
through production sites, distribution
networks, co-ordinating offices and owned
points of sale.

Originating from Arques, in the
Pas-de-Calais region of France,
ARC INTERNATIONAL has a payroll of 16,500
staff worldwide and retails decorative
tableware items in over 160 countries.

ARC INTERNATIONAL  es en la actualidad, líder
mundial de las Artes de la Mesa.

El Grupo está presente en los cinco continentes a
través de sus plantas de producción,
filiales de distribución, oficinas de enlace y puntos
de venta propios.

Originaria de Arques, en Pas-de-Calais, Francia,
ARC INTERNATIONAL emplea a 16 500 empleados
en todo el mundo y distribuye artículos de Arte de
la Mesa en más de 160 países.

ARC INTERNATIONAL

■ Employees : 16 500
■ Footprint : Worldwide
■ Distribution networks : consumer mass 

market, B2B, food service industry
■ Group brands (mass market) : Luminarc, 

Cristal d'Arques, Pyrex -
■ Food service industry : Arcoroc and

Chef & Sommelier
■ Production sites : France, Spain, USA,

Arc International Middle East (AIME), China.
■ Turnover :  1.4 billion euros in 2006
■ Daily production capacity : 6 million items
■ Product portfolio : 20,000 listed products
■ 2006 R&D budget : 3% of turnover

■ Empleados : 16 500
■ Presencia : Mundial
■ Circuitos de distribución : Venta al público, ventas entre

empresas (BtoB), restauración fuera del hogar
■ Marcas del Grupo : Luminarc, Cristal d'Arques, Pyrex
■ Restauración fuera del hogar : Arcoroc e Chef & Sommelier
■ Plantas de producción : Francia, España, EE. UU.,

AIME, China.
■ Volumen de negocio : 1.400 millones de euros en 2006
■ Producción diaria : 6 millones de artículos
■ Cartera de productos : 20.000 referencias comerciales
■ Presupuesto I+D en 2006 : 3% del volumen de negocios
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Arcoroc : LA référence des Arts de la Table
sur le marché de la restauration

Pour répondre aux contraintes sécuritaires et budgétaires
des professionnels de la restauration commerciale et
collective, Arcoroc propose une gamme très large de
produits innovants, fonctionnels et de qualité.
Cette offre de vaisselle, verrerie et couverts se décline
en différentes matières et différents concepts (cocktail,
dessert, petites bouchées, bar, boissons chaudes,
décoration de table …) qui garantissent un produit pour
chaque besoin.

Arcoroc : DIE Referenz für Tischwaren auf dem
Gastronomiemarkt

Um den Sicherheits- und Budgetzwängen des Gaststättengewerbes
und der Kantinen zu entsprechen, bietet Arcoroc eine sehr breite
Palette innovativer, zweckmäßiger und hochqualitativer Produkte an.
Dieses Geschirr-, Glas- und Besteckangebot ist in verschiedenen
Werkstoffen und Konzepten (Cocktail, Dessert, Appetithappen, Bar,
heiße Getränke, Tischdekoration usw.) lieferbar und bietet ein Produkt
für jeden Bedarf.

Arcoroc ce qu’il faut retenir :

■ Gamme : verrerie, vaisselle et coutellerie
■ Cible : Restauration commerciale et Collective
■ Présence : Mondiale
■ Nombre d’articles vendus par an : 250 millions
■ Offre produits : 1500 références
■ Nombre de nouveautés par an : plus de 300
■ Nombre de personnes qui travaillent pour la

marque : 150

Arcoroc - Was man sich
merken muss :
■ Angebotspalette : Glaswaren, Geschirr und Bestecke
■ Zielgruppe : Gaststättengewerbe und Kantinen
■ Präsenz : weltweit
■ Verkaufte Artikel pro Jahr : 250 Mio
■ Produktangebot : 1 500 Artikel
■ Neuheiten pro Jahr : mehr als 300
■ Anzahl der Mitarbeiter, die für die Marke tätig sind : 150

Arcoroc : THE tableware reference for
the food service industry

In order to satisfy the safety requirements and
financial constraints of cost-centered and
profit-centered catering industry
professionals, Arcoroc offers an extensive
range of innovative, functional, high-quality
products. Drinkware, dinnerware and flatware
collections are available in a selection of
materials to suit a variety of tableware

concepts (cocktail, dessert, aperitifs, barware,
hot beverages, table decoration, etc.), ensuring

that there is a product to suit your every need.

Arcoroc : El referente en las Artes de la Mesa en el
mercado de la restauración

Para responder a las exigencias de seguridad y presupuesto de los
profesionales de la restauración comercial y colectiva, Arcoroc

ofrece una amplísima gama de productos innovadores, funcionales
y de calidad. Esta oferta de vajillas, cristalerías y cuberterías está
constituida por versiones en distintos materiales y por diferentes
conceptos (cóctel, postres, bocadillos, bar, bebidas calientes,

decoración de la mesa, etc.), lo que garantiza la existencia de
un producto para cada necesidad.

Un
centre de recherche de plus de 50 ingénieurs et
chercheurs au sein du groupe Arc International ont
mis au point des innovations majeures telles que :
l’Advanced glass, la Trempe totale et l'Opal que vous
retrouverez sous la marque Arocroc.

In einem Forschungszentrum der Unternehmensgruppe Arc
International schufen mehr als 50 Ingenieure und Forscher wichtige
Innovationen wie z. B.: Advanced Glass, Totalhärtung und Opal,
die Sie unter der Marke Arcoroc wieder finden.

The 50 engineers and researchers employed within
the Arc International Group research centre have
developed such major innovations as : Advanced
glass, the total tempering process and Opal glass, all
of which are available under the Arocroc brand.

En nuestro centro de investigación con más de 50 ingenieros e
investigadores del Grupo Arc International se han desarrollado
importantes innovaciones, como las del nuevo cristal "Advanced
glass", el vidrio templado y el Opal, que están disponibles en los
productos de la marca Arcoroc.

Arcoroc, the basics :
■ Range : drinkware, dinnerware and flatware
■ Target markets : cost-centered and

profit-centered catering
■ Footprint : worldwide
■ Number of items sold per year : 250 million
■ Product offering : 1,500 products
■ Number of new products released per year :

in excess of 300
■ Number of staff employed by the brand : 150

Arcoroc, datos destacados :
■ Categorías : Cristalerías, vajillas y cuberterías
■ Público objetivo : Restauración comercial y colectiva
■ Presencia : Mundial
■ Número de artículos vendidos al año : 250 millones
■ Oferta de productos : 1.500 referencias
■ Número de novedades al año : más de 300
■ Número de personas que trabajan para la marca : 150
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INNOVATIONS
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Crème légère au mascarpone
et griotte au kirsh

7

H o t  s h o t

GOBELET FH 7
Shot glass

Réf. 21523
0 26102 21882 2 ✔
F6/B4
7 cl - 2 1/4 oz.
M : 55 mm - 2 1/8”
H : 85 mm - 3 1/4”
P : 96 g

GOBELET FH 3,4
Shot glass

Réf. 21554
0 26102 21883 9 ✔
F6/B4
3,4 cl - 1 oz.
M : 45 mm - 1 3/4”
H : 70 mm - 2 3/4”
P : 100 g

ASSIETTE 160
Plate

Réf. R0406
0 26102 88155 2 ✘
0 26102 88156 9 ✔
R6/B4
M : 160 mm - 6 1/4”
H : 17 mm - 5/8”
P : 248 g

✠
Les dimensions et données chiffrées sont non contractuelles
All figures provided are indicative.

Référence / Item code number
✘ Code Barre article / Item UPC Code
✔ Code Barre emballage / Packaging UPC Code

L é g e n d e s  r e n c o n t r é e s  d a n s  c e  c a t a l o g u e .
A b b r e v i a t i o n s  w h i c h  a r e  t o  b e  f o u n d  i n  t h i s  c a t a l o g u e .

Emballage / packaging
M = encombrement maxi / maximum diameter
  H = hauteur / height
  P = poids / weight

Articles en verre trempé extra résistant
Items fully tempered

Articles conçus spécialement pour être empilés
Items especially designed to be stackable

S o m m a i r e  a l p h a b é t i q u e  /
C o n t e n t s  b y  a l p h a b e t i c a l  o r d e r

6

Non trempé / Not tempered.▲

Nouvelle génération de porcelaine extra
résistante.
A new generation of extra strong porcelain.

NEW

NEW
NEW

NEW

Articles commercialisés sous la marque Luminarc
Items marketed under the Luminarc brand

NEW
NEW

■ A p p e t i z e r  . . . . . . . . .  p . 8  - 9  - 1 0 - 2 8  - 2 9

■ B e a m i n g  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 8

■ B l i d a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 8

■ C é p a g e  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 2 7

■ C o c k t a i l  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 2  -  2 3

■ C o c o o n  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 7

■ C u b i k  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 2 2

■ E m p i l a b l e  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 7

■ F r e e z e . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 2 3

■ F r o s t e d  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 4  -  2 6

■ G a l é o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 3 0

■ G i n  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 3

■ G r a n i t y  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 5

■ G r a p p a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 2 6

■ H o t  s h o t  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 7

■ I s l a n d e  à  a n s e  . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 4

■ L u d i c o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 6

■ M a n o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 2 1

■ M a r g a r i t a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 9

■ M a r t i n i  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 9

■ M o y o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 2 0

■ P r i n c e s a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 2 7

■ R a n d o m  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 2 4  -  2 5

■ S a l t o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 6

■ S a v o i e  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 2 7

■ S h e t l a n d  . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 2 3  -  3 0

■ S o f t e n  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 1

■ S p h é r i q u e  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 3 1

■ S t o c k o l m  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 5

■ T r i o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 2 8

■ V é g a s  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 3

■ V i g n e  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 6

■ S t o c k h o l m  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 5

■ V é g a s  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 1 3

■ V i g n e  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . 2 3
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A p p e t i z e r

COUPELLE CREUSE
OVALE 100
Oval deep bowl

Réf. R0740
0 26102 93612 2 ✘
0 26102 93613 9 ✔
R6/B4
6 cl - 2 oz.
M : 100 mm - 3 7/8”
H : 40 mm - 1 1/2”
P : 76 g

COUPELLE CREUSE
LUDICO 95
Deep bowl

Réf. R0741
0 26102 93614 6 ✘
0 26102 93615 3 ✔
R6/B4
15 cl - 5 oz.
M : 96 mm - 3 3/4”
H : 60 mm - 2 1/4”
P : 105 g

COUPELLE CREUSE
SPIRIT 100
Deep bowl

Réf. R0742
0 26102 93616 0 ✘
0 26102 93617 7 ✔
R6/B4
12 cl - 4 oz.
M : 102 mm - 4”
H : 40 mm - 1 1/2”
P : 92 g

Velouté de potimarron, quenelle de crème au lard
Fricassée d’écrevisses Thaï
Toute la fraîcheur d’une salade d’asperges vertes

9

Œuf brouillé, mouillettes et lard croustillants

A p p e t i z e r

CUILLÈRE 105
Spoon

Réf. R0738
0 26102 93604 7 ✘
0 26102 93605 4 ✔
R6/B4
M : 106 mm - 4 1/8”
H : 28 mm - 1”
P : 36 g

MINI SOUFFLÉ 70
Mini souffle

Réf. R0734
0 26102 93588 0 ✘
0 26102 93589 7 ✔
R6/B4
10 cl - 3 1/4 oz.
M : 68 mm - 2 5/8”
H : 52 mm - 2”
P : 94 g

COUPELLE SPIRIT 140 x 100
Bowl

Réf. R0739
0 26102 93607 8 ✘
0 26102 93609 2 ✔
R6/B4
M : 144 mm - 5 5/8”
H : 30 mm - 1 1/8”
P : 80 g

NEW NEW



11COUPELLE 90
Bowl

Réf. R0651
0 26102 85638 3 ✘
0 26102 85639 0 ✔
F6/B4
7 cl - 2 1/4 oz.
M : 89 mm - 3 1/2”
H : 40 mm - 1 1/2”
P : 71 g

COUPELLE 160
Bowl

Réf. R0649
0 26102 85640 6 ✘
0 26102 85641 3 ✔
F6/B4
24 cl - 8 oz.
M : 160 mm - 6 1/4”
H : 42 mm - 1 5/8”
P : 205 g

COUPELLE 90
Bowl

Réf. R0653
0 26102 93715 0 ✘
0 26102 93716 7 ✔
F6/B4
8 cl - 2 1/2 oz.
M : 90  mm - 3 1/2"
H : 40 mm - 1 1/2"

COUPELLE 160
Bowl

Réf. R0654
0 26102 93713 6 ✘
0 26102 93714 3 ✔
F6/B4
26 cl - 8 3/4 oz.
M : 160  mm - 6 1/4"
H : 42 mm - 1 5/8"

Pic de saumon au pavot bleu et poireaux frits

10

A p p e t i z e r

COUPELLE CREUSE
CARRÉE 90
Deep square bowl

Réf. R0735
0 26102 93590 3 ✘
0 26102 93591 0 ✔
R6/B4
14 cl - 4 1/2 oz.
M : 88 mm - 3 3/8”
H : 48 mm - 1 7/8”
P : 126 g

COUPELLE
CARRÉE 95
Square bowl

Réf. R0737
0 26102 93598 9 ✘
0 26102 93599 6 ✔
R6/B4
M : 94 mm - 3 5/8”
H : 17 mm - 5/8”
P : 85 g

COUPELLE
RECTANGULAIRE 145 x 70
Rectangular bowl

Réf. R0736
0 26102 93592 7 ✘
0 26102 93593 4 ✔
R6/B4
M : 145 x 70 mm - 5 5/8 x 2 3/4”
H : 23 mm - 7/8”
P : 105 g

Tartare de thon et guacamole
Brouillade d’oeuf aux fines herbes

NEWNEW

S o f t e n



C o c k t a i l

12

C o c k t a i l

Sorbet au chocolat amer,
brochette de fruits rouges cristallisés

VERRE A PIED 9
COCKTAIL
Stemglass

Réf. 08204
0 26102 08204 1 ✔
YP12/B4
9 cl - 3 oz.
M : 82 mm - 3 1/8”
H : 124 mm - 4 7/8”
P : 111 g

ASSIETTE 160
Plate

Réf. R0406
0 26102 88155 2 ✘
0 26102 88156 9 ✔
R6/B4
M : 160 mm - 6 1/4”
H : 17 mm - 5/8”
P : 248 g

13

G i n

Huîtres spéciales en gelée d’algues, confit d’échalotes au Xérès

GOBELET FB 5 GIN
Shot glass

Réf. 00065
0 26102 17344 2 ✔
YP24/B12
5 cl - 1 1/2 oz.
M : 48 mm - 1 7/8”
H : 57 mm - 2 1/4”
P : 60 g

GOBELET FB 4 VEGAS
Old fashioned

Réf. 71158
A24
4 cl - 1 1/4 oz.
M : 50 mm - 1 7/8”
H : 38 mm - 1 1/2”
P : 72 g

✠
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Aquavit et écume de saumon fumé

GOBELET FH A ANSE 5,5
Shot glass

Réf. 72388
0 26102 07835 8 ✔
YS12/B6
5,5 cl - 1 3/4 oz.
M : 36 mm - 1 3/8”
H : 101 mm - 3 7/8”
P : 125 g

Brochette de bar sauce à la cardamome

15
GOBELET FH 6
FROSTED
Shot glass

Réf. 75228
0 26102 75236 4 ✔
F12/B6
6 cl - 2 oz.
M : 38 mm - 1 1/2”
H : 105 mm - 4 1/8”
P : 105 g

GOBELET FB 4
STOCKHOLM
Shot glass

Réf. 28520
YS24/B12
4 cl - 1 1/4 oz.
M : 44 mm - 1 1/2”
H : 53 mm - 2”
P : 60 g

GOBELET FB 4,5
GRANITY
Shot glass

Réf. 04755
0 26102 04761 3 ✔
YP12/B4
4.5 cl - 1 1/2 oz.
M : 50 mm - 1 7/8”
H : 57 mm - 2 1/4”
P : 65 g

I s l a n d e  à  a n s e G r a n i t y

GOBELET FH 6
Shot glass

Réf. 12365
0 26102 12405 5 ✔
F12/B6
Réf. 40375
0 26102 70821 1 ✔
YP12/B6
6 cl - 2 oz.
M : 38 mm - 1 1/2”
H : 105 mm - 4 1/8”
P : 105 g
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